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áron vesz föl. 

A hadsereg. 
Szeged, 1890. julius 12. 

Annyi bizonyos, hogy az apró 
Balkán államocskák, meg Francziaor-
szág iránt nincs okunk valami különös 
rokonszenvre. Azok a túlzók, kik érzel-
mek alapján szeretnék a külpolitikát in-
tézni s Battenberg hösisége láttára és El-
szász Lotharingia miatt rögtön készek 
lennének az országot harezba vinni: 
nagyon hamar tönkretennék a n a g y -
nehezen elért pénzügyi egyensúlyt és 
az egész államot. 

A Balkán, meg Francziaország, 
e két égő kanócza az európai lőporos 
hordónak, okozzák, hogy a jövő évi 
rendes hadiszükséglete a monarchiának 
s z á z k é t m i l l i ó r a és a rendkí-
vüli t i z e n h a t és f é l m i l l i ó r a 
r u g . 

A magyar és az osztrák, ellenzék 
és kormányellenzők szó nélkül beis-
mertek. hogy ha létünket, biztonsá-
gunkat koczkáztatni nem akarjuk, e 
költségeket meg kell adni. Ily indoko-
lással m e g is szavazták a deiegácziók. 

Természetesen. Magyarországot e 
költségeknek csak a kvóta szerinti szá-
zaléka terheli. De igy is rengeteg ez 
az összeg. T ö b b , mint amit az összes 
beligazgatás igényel. 

Hátráltatja a szellemi kifejlődést: 
útját szegi a nemzeti vagyonosodás-
nak. S ami a legfőbb, az ország ere-
jét. az ifjúságot, leköti s az kénytelen 
nemcsak inproduktiv foglalkozást tel-
jesiteni. hanem m é g ezenfölül övéinek 
is pénzébe kerül. 

A z önvédelem azonban erkölcsi 
kötelessége a nemzetnek is. Ha nem 
védekezik, elvesztheti mindenét, s ön-
önmagát. F kényszerű kiadások a vi-
szonyok hatalmának eredményei. 

Azon módokról kell tehát g o n -
doskodni, hogy a kiadásoknak némi 
előnyeit is élvezhessük. Jusson e mil-
liókból valami nekünk is. S erre két 
mód kínálkozik, melyeken, indolenczi-
ánk mián, az osztrákok e kiadások 
nagyobbrészét vissza is kapják. 

Egyik a hadseregnek élelemmel, 
ruházattal és fegyverzettel ellátása, 
egyszóval a h a d s e r e g r é s z é r e 
s z á l l í t á s ; a másik a t i s z t i k a r d -
fa o j t. 

A magyar fegyvergyár dicsőség-
telen elbukása egynéhány milliót juttat 
a steyri fegyvergyárnak, ami M a g y a r -
országon költetett volna el. S háború 
alkalmával az sem lett volna csekély 
jelentőségű és sulyu, hogy itthon van 
egy fegyvergyárunk. A ruha és éle-
lemszállitásnak iparosaink és ezek szö-

vetkezetei által elvállaltatására Fejér-
váry honvédelmi miniszter eddig is 
megtett minden lehetőt s a további-
akra is fölajánlotta támogatását. Ipa-
rosainktól függ, hogy képesek legye-
nek társulás ütján a szállításra olykép. 
hogy a megfelelő ár mellett pontosan 
és nagyban eszközölhessék a szállitást 
és igy a hadügyi érdekeknek elég té-
tessek. E téren is csak egy-két év 
óta észlelünk némi mozgást az iparo-
sok részéről. 

A tiszti kardbojt megszerzését 
Andrássy óta a haza legbölcsebb ál-
lamférfiai javallják. Egyrészt politikai 
súlyúnk növekszik, 'na a hadsereg ma-
gyar tisztekben bővelkedik : másrészt 
ifjuságunk jórésze előkelő és biztosí-
tott életállást nyer vele, amire oly 
égetőn szükségünk van ma, mikor 
minden más életpályán a szükségesnél 
többen vannak. 

Mentül több ifjú lép a katonai 
pályára, annál közelebb jut megol-
dásra a hadsereg magyarosodásának, 
nemzetivé tételének kérdése, még pe-
dig önként. 

A keresk. és iparkamarák újjá-
szervezésével hiszsziik. hogy a hadse-
reg részére való szállításokból M a g y a r -
ország is kiveszi a kvótának megfelelő 
részét. A kardbojt kérdését pedig 
most fontolják meg a szülők, mikor az 
ifjak az egyetemre készülődnek. 

Szükségesnek tartottuk ezeket még 
azért is elmondani, mert a hivatalos 
lap tegnapi száma közli a delegáczi-
óknak a közös hadügyi költségvetésre 
vonatkozó s a király által helybenha-
gyott határozatait. 

A király Debreczenben. A «Debreczen» 
ujságoija: Sokszor irtuk már, hogy a ki-
rály 6 felsége a nyáron a katonai hadgya-
korlatok alkalmával meglátogatja Debre-
czent is. Ma már biztos forrásból, az itt időzés 
napját is megírhatjuk. A király szeptember 
14-én egy vasárnapi napon reggel érkezik 
városunkba s az egész napot itt töltvén, 
este utazik vissza rendes tábori tartózkodási 
helyére. A napokban városunkba érkezik a 
király szállásmestere, hogy megtegye itt a 
kellő intézkedéseket. A legnagyobb való-
színűség szerint a király gróf Dégenfeld Jó-
zsef főispán ur lakásán fog megszállani, me-
lyet a grófi család nyáron rendesen nem 
használ, miután nem itt nyaral. 

A királykisasszony Magyarországon. 

Mint a «l'esler Correspondenz» Bécsből ér-
tesül, a legmagasabb családi alapok főigaz-
gatósága egy megfelelő tartózkodási helyet 
keres a fenséges ifjú pár számára, kik e hó 
végén Ischlben örök frigyre lépnek. Ennek 

a helynek Magyarországon kellene feküdni 
s Gödöllőről kényelmesen elérhetőnek lenni. 
Mária Valéria szülőhazájának nevezi Ma-
gyarországot s jól fog esni szivének, ha ott 
is saját otthonnal bír. 

Főispáni kinevezések. A hivatalos lap 
legutóbbi^ száma két főispáni kinevezésről 
ad hírt. O felsége ugyanis Szápáry gróf 
előterjesztésére kinevezte: T h u r ó c t y Vil-
mos nyitrai törvényszéki elnököt N y i t r a-
v á r m e g y e főispánjává, K ü r t h y Lajos 
komárommegyei földbirtokost s volt me-
gyei főjegyzőt pedig K o m á r o m v m e g y e 
főispánjává. Thuróczy Vilmos Szalavszky 
belügyi államtitkár utódja már mint a 
nyitrai kir. törvényszék elnöke erélyes cs 
erősen képzett adminisztratív tehetségként 
volt ismeretes. Amennyire sajnálja a nyit-
rai jogászvilág a jurisdictiótól való távozá-
sát : épp annyi, sőt hatványozott örömmel 
várták és fogadják a közigazgatási térre 
való lépését. 

A másik uj főispán K ü r t h y Lajos 
fiatal, tetterős ember. Csak a legutóbbi 
időben hagyta oda főjegyzői tisztét. Alig 
három éve emelkedett fokról-fokra a tisz-
teletbeli megyei- aljegyzői karból a főispáni 
pirosbársony székre. A télen, még mint 
komáromi főjegyző,- emlegetve volt a he-
vesmegyei föispánságra. Á z akkeri három 
jelölt (Kállay Zoltán, Almásy Géza és 
Kürthy Lajos) közül Kállayt érte a kor-
mány választása. De már a hosszas mi-
niszteri tanácskozásokból sejthető volt, 
hogy a kormány mind a három jelöltet 
nagyon is kompetensnek tartotta a főis-
páni székre. Némileg ebből folyik aztán 
A l m á s y Gézának a képviselőházi ház-
nagyságra való jelölése és K ü r t h y Lajos-
nak komárommegyei főispánná történt ki-
nevezése. 

Előre is biztosnak látszik, hogy ugy 
Komárom, mint Nyitravármegye admi-
nisztrácziója nyerni fog az uj főispánokkal. 

Előléptetés a belügyminisztériumban. A 
belügyminisztérium vezetésével megbizett 
magyar miniszterelnök előterjesztésére a ki-
rály Gasteinban kelt kéziratával: Grünwald 
Bernát osztálytanácsosi czimmei és ranggal 
fölruházott miniszteri titkárt valóságos osz-
tálytanácsossá, továbbá Gyene Gusztáv mi-
niszteri fogalmazót és dr. Lőrinczi Ferencz 
miniszteri titkári czimmei és jelleggel föl-
ruházott fogalmazót valóságos miniszteri 
titkárokká nevezte ki. 

Uj királyi tanácsos. Ö felsége Orczy 
br. miniszter előterjesztésére Bartal Antal 
budapesti tanárképző intézeti gyakorló isko-
lai igazgatónak, kiváló tanári és tudományos 
működése elismerésed!, a királyi tanácsosi 
czimet díjmentesen adományozta. 

A közigazgatás félesztendeje. 
Szege/l, julius 12. 

Régentén ugy mondták: semmi sem 
maradhat a véka alatt, vagy p e d i g : a nád 
is kibeszéli. A poéták c közmondásokat 
ekkép alakították á t : kitör és eget kér. 
Legújabban pedig e szavakkal variáljuk: 
minden a nyilvánosság ele kerül. 
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E szavakban rejtekező értelem bizo-
nyítja, hogy az emberek mindenha szeret-
ték a nyilvánosságot, különösen a közügyek-
ben. Es kerestek s találtak is alkalmakat j 
maguknak, hogy a közügyekbe betekint-
hessenek s azokat nyilvánosságra hozzák. 

Eleinte ez a « b e p i l l a n t á s » telje-
sen közvetlen vala, vagyis a hatóságok nyílt 
tereken végzék hivatalos teendőiket. Később 
a teendők szaporodása s majd a bürokra-
tizmus terjedése ezt lehetetlené tevé. Az 
ellenőrzés ekkor meg is fogyott, ereje el-
törpült s hatása semmivé lett. 

A legújabb kornak egyik vívmánya a 
sokat átkozott k i m u t a t á s i rendszer, 
amely egyébként csupán azért átkozott, 
mert a tisztviselő urak nem mindig csinál-
nak abból maguknak lelkiismereti kérdést: 
vájjon « h a s b ó l » készitsék-e meg a k i m u -
tatásokat, vagy nem ? 

Többé-kevésbé a statisztikát is ez a 
«hasból» való dolgozás teszi bizonytalanná. 

A kimutatások rendszerével együttesen 
fejlődött ki az ellenőrzésnek az a neme, 
melyet pl. a közigazgatási kormányzatnál 
« s z á m o n k é r ö - s z é k n e k » nevezünk. 

A z ellenőrzésnek e két neme azonban 
korántsem adhat feleletet az illető hivata-
lok működésének l é n y e g é r e . Csupán a 
külső vázra, a munka m e n n y i s é g é r e s 
s n e m egyszersmind m i n ő s é g é r e en-
ged következtetni. 

A számonkérö székhez érkezett jelen-
tésekből ugyanis csupán annyit tudunk 
meg, hogy egyik vagy másik tisztviselő 
hány ügydarabot intézett el s hányat ha-
gyct t restancziában. S mikorra az egész 
jelentést végig olvassuk, hát a sok nume-
rus összegabalyodik a fejünkben s a leg-
kevésbé sem tudhatjuk: hányadán va-
gyunk tehát tisztviselőinkkel ? 

Még kevésbé vagyunk képesek va-
lamelyes tudomást szerezni a működés m i-
n ő s é g é r ő l . Mert mutathat ki valaki vég-

A „SZEGEDI HIRADÓ" TÁRCZÁJA. 
A feleség. 

( P á r b e s t é d a fér jével . ) 

i. 

EskUvő után két héttel. Az utczán. 

É n : Gratulálok, barátom. Hallom . . . 
olvastam . . . 

A k é t h e t e s f é r j : Igen, igen, ez-
előtt két héttel. Köszönöm. Ah, ez az élet! 
. . . S te még mindig nőtlen vagy r . . . 
Szegény barátom ! 

— Boldog fiu, te ! 
— A z égben vagyok, valósággal az 

égben ! Hidd e l : eddig voltaképen nem is 
éltem. Pedig csak sokat é l t ü n k , mi ? 
he ? . . . ü e mindaz semmi. Ez egészen 
más. A z : a mindennapi, durva próza. E z : 
a költészet, az isteni költészet! . . . 

— Két héttel esküvő után . . . 
— Két héttel épp ugy, mint tiz év-

vel. De ti mind ilyenek vagytok, garcon-
emberek! Előttetek az, ami legszebb, leg-
koltőibb e földön : a házasélet, a —• legne-
vetségesebb. Előttetek a házasság rabbi-
lincs . . . hát igen, az. ü e ki ne lenne 
szívesen örök rabja oly bilincsnek, melyet 
két ölelő, üde, párnás női kar képez r . . . 

K i ne lenne örök rabja az oly bör-
tönnek, melynek zára mámorító csókot adó 
rózsás a j k : . . . S ki nem mondana le 
örökre a földről, mikor az égben lehet — 
itt e földön r! - . . 

— Nőd nemcsak férjjé, de költővé is 
avatott. A férj, persze, h a l l g a t , a költő 
— beszél . . . 

zett munkájáról nagy numerust; de nem 
következés, hogy a numerus n a g y s á -
g á v a l arányban ált az elintézés j ó-
s á g a is. 

A tisztviselői munkásság m i k é n t -
j é r ő l a közönség manapság más uton 
alig szerezhet magának értesülést, mint a 
nyilvánosságnak ez idő szerint talán leg-
megbízhatóbb orgánumából — a hirlapok 
közleményeiből. 

Szeged közigazgatási hatóságának mű-
ködéséről napról-napra adunk hirt, gyakran 
elismeréssel, néha azonban az elismerés 
szava hiányzik közleményeinkből. 

Most előttünk van a félévi működés 
statisztikája. 

Ebből kiviláglik, hogy tisztviselőink 
m u n k a k é p e s s é g e eilen alapos kifogás 
alig tehető; sőt lehetségesnek tartjuk, hogy 
e munkaképesség mellett, a mostaninál 
nagyobb eredmény is volna elérhető. 

Panaszok a tisztviselők hivatalos mű-
ködése ellen a mult fél évben nem emel-
tettek. A megejtett választás is igazolja, 
hogy a közönség méltó bizalommal visel-
tetik azon tisztikarral szemben, amely újon-
nan van ugyan megválasztva, de nem uj. 

Pedig a választás rendszerint rosta 
szokott lenni, melynek likacsain a nem 
tiszta buza kipereg. A szenátorok közül 
csak egyet kísérelt meg a választó közön-
ség egy része kiperegtetni. A kipergetés 
nem sikerült, mert a nyilvánosság előtt az 
illető tanácsos ellen emelt vádak nélkülöz-
ték a föltétlen hihetőség attribútumait. Maga 
e föllépés azonban igazolta, hogy a polgár-
ságnak a közügyek iránt való érdeklődése 
a városokban korántsem mutat annyi csök-
kenést, mint például a vármegyékben ; de 
érthetővé teszi ez azt is, mért kívánja az 
államosítás reformjánál más elbánásában ré-
szesíteni a kormány a városokat s másban 
erősebb korlátok mellett, a vármegyéket. 

A hírek rovatában közlött statisztikai 

— A férj hallgat, mert beszédre nyiló 
száját hallgatásra kényszeríti a kis feleség 
csókja. A költő beszél, ha ilyen csökönyö-
sen prózai garcon-emberrel áll szemben, 
amilyen te vagy, — beszél, hogy téged 
megtérítsen, vagy legalább is fölvilágosítson. 

— A szerelem vakit. Hogyan beszél-
hetsz hát világosságról ? . . . 

— Ti vagytok a vakok, nem mi. Ti, 
kik egymagatokban bolyongtok a földön, 
önzéstekben csakis magatokra gondolva, pe-
dig még önzésből is arra kellene töreked-
netek, hogy részesei lehessetek a legna-
gyobb boldogságnak. De sietek. Szervusz. 
Már tiz perczczel később érek haza — 
miattad! Veled töltöm az időt, mig ott-
hon . . . Hé ! Pszt ! 

Kocsis! Andrássy-ut 3. 
— Első emelet 5 -ik szám. 
— Gunyolódol ? T e is repülnél, ha 

olyan boldogság várna otthon, mint engem. 
De csak eredj korcsmába, kávéházba . . . 
Szervusz! Kocsis! Gyorsan, ahogy csak 
hajthat . . . 

n. 

Esküvő után egy érvvel. Vendéglőben, ebéd előtt. 

A férj (belépve): Jó-e a sör? 
— Friss. Éppen most csapolták. De 

hogyan, te is . . . 
— Régi rossz szokásaimról lemondot-

tam, ez egyet kivéve. Tudod, hogyne tud-
nád, hiszen valamikor sokat söröztünk 
együtt, hogy mindig szerettem a délelőtti 
sörözést. Kedélyessé tesz ez az árpáié — 
néhány pohár s máris derültebbnek tűnik 
föl előttünk ez az élet, melyben oly sok a 
gondunk. 

kimutatásból kitűnik s ezt örömmel konsta-
táljuk, hogy a r e s t a n c z i á k r é m e 
n e m k i s é r t e t t a t o r o n y a l a t t és 
hogy különösen az ifjabb tisztviselői nem-
zedék ugyancsak szorgoskodott a munká-
ban. Sőt ugy látszik — a numerusokból — 
hogy a munka oroszlánrészét ők végezték. 

De ezek a számok azért nem szólnak 
az idősebb generáczió buzgalma ellen, ha 
figyelembe veszszük, hogy a munkák me-
nitális és több időt s nagy körültekintést 
igénylő részét ők végezték. 

A z egész kimutatás képe fejlődést tün-
tet föt (különösen a munka mennyisége te-
kintetében) a m ú l t r a s a további fejlődés 
reményét hinti el a j ö v ő r e. 

H i r e k. 

H a t á r i d ő k : 

Térzene Májas 1-től o k t ó b e r l - i g minden k e d-

d e n és p é n t e k e n a t u j s i e g e d i r i g a d ő előtt, 

s z o m b a t o n a S t e f i n i a-se íányon. M i n d e n k o r d. 

a. 6 — 8 óra kötött . 

Julius 12. N a g y regatta-verseny. 

Juliul 12. A s t e g e d i dalárda estélye Ú j s z e g e d e n 

este 8 ó. 

Julius 17. A kőrös-t isza-marosmenti á r m e n t e ó t ő -

társulat k ö z g y ű l é s e Szentesen. 

Julius 20. Polgár i l e á n y - e g y l e t tánczvigalma G e -
dőnál . 

Julius 26. Keres'». i f jak t á n c t r i g a l m a a «Gedó»-ban. 

— Kállay Albert főispán tegnap reg-
gel Szabadkára utazott, honnan a ma dél-
után 4 órakor érkező vonattal jön meg. 
hogy a regatta-versenyen, mint a verseny-
bíróság egyik tiszteleti elnöke részt vegyen. 
Szabadkán számonkérö széket tart a köz-
igazgatási hivatalokban. 

— Nincs tanfelügyelő. L é v a y Fe-
rencz kultusminiszteri osztálytanácsos hiva-
talát elfoglalandó, ma utazik föl Buda-
pestre. Elutazásával tényleg abba a hely-
zetbe jutottunk, hogy Szeged, Vásárhely 
és Csongrádmegyének végleg kinevezett 

—- Ha sok is, — de boldog vagy. 
— Oh, igen ! Van egy leányom, ba-

rátom s ő az én legnagyobb örömem. Mi-
lyen lány ! T e . . . tökéletes hasonmásom ! 
A feleség ugyan állítja, hogy ráhasonlit s 
előtte nem is vitatom ezt, de köztünk 
szólva: Ilona a papa lánya. — Igazad van, 
a sör friss. Hány az óra ? Ah , csak negyed 
egy . . . Egykor eszünk, még ihatom egy 
pohárral, esetleg kettővel is. — De igazán 
örülök, hogy látlak. 

Mi öreg ? Sok jó napot töltöttünk 
együtt valamikor. Emlékszel Zizire, a kis 
énekesnőre az orfeumban ? 

— Hogyne r de te . . . nőd egész-
séges ? 

— Kitűnő egészségű. Teljesen beleélte 
magát a mama szerepbe. Csókolni való 
mama! Csak jó is az mikor az ember haza 
megy, aztán nincs otthon — egyedül. Józsi! 
Még egy sört'. 

III. 

Esküvő után három évvel. A kaszinóban. 

A fér j : Ma kissé tovább maradtam 
itt. Mindjárt éjfél. 

— S mit szól a feleség : 
— Csak nem képzeled, hogy papucs-

hős vagyok ? (Megjegyzendő, hogy a féri már 
kissé mámoros állapotban van.) Ah, egy 
asszonynak meg kell tudnia azt, hogy az 
ur — az ur a háznál. Csak nem megyek 
haza már este hét órakor, mint valami tul-
szolid bárgyú nyárspolgár!? Ott csücsüljek 
a feleség mellett, mint egy szentimentálisan 
szerelmes gyerkócz ? 1 . . . Nem, nem, fiuk. 
az élet nem regény. Nemcsak örömből, szo-

mű*-
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rendes tanfelügyelője tulajdonképen nincs, 
ha csak az óráról-órára várt kinevezés a 
nap folyamán meg nem érkezik s hacsak, 
(ami különben nem valószínű,) Lévay el-
utazását illetőleg a Mindszenten (Szepes-
megyében) nyaraló Csáky gróf miniszter 
másként nem határoz. A «Szegedi Híradó» 
20 év óta kitűnően dolgozó munkatársát 
veszti Lévayban. Ez azonban nem jelenti, 
azt, mintha olvasóinknak nem nyilnék ez 
uton is alkalma e lapok hasábjain az osz-
tálytanácsos úrral állandó, szellemi össze-
köttetésben lenni, mert birjuk igéretét, h o g y 
lapunkat Budapestről is s ű r ű n föl fogja 
keresni közleményeivel. Múltjának törek-
vesei, fiatalságának ábrándjai és reményei 
össze vannak forrva e lappal, melyből a 
nagy közönség az ö egyéniségét is megis-
merte. Nem lehet tehát másként, minthogy 
a haladás ujabb, biztatóbb és magasabban 
fekvő levegőjében is szeretettel gondoljon 
a helyre, hol ifjúsága éveit tölté s ahol 
lelkesedése és ambicziója nyilvánítására te-
ret lelt. A fölött való örömünket, hogy a 
• Szegedi Hiradó» belső munkatársai közül 
méltó kitüntetés ért egyet , a legidősebbet 
és legérdemesebbet, — nem ronthatja le a 
saját veszteségünk érzete, melylyel a mun-
kás és meleg szivü kollega távozását ki-
sérjük. 

— A regále-egyezségek. A pénzügy-
miniszter, mint annak idején jelentettük, 
jóváhagyta a szegedi és tápéi regále kárta-
lanítására vonatkozólag a kincstárral kötött 
egyezségeket. A szegedi pénzügyigazgatóság 
már át is küldte a hatósághoz a szegedi 
regále kártalanítása iránt kötött 2.382,132 
forintos egyezségnek, ugy a tápéi regále 
megváltására kötött 21,663 forintos egyez-
séglevélnek hivatalos másolatát. A z okmá-
nyokat a tegnapi tanácsülés a titkos levél-
tárba tétetni rendelte s egyúttal intézkedett, 
hogy a szegedi regaleért k é s z p é n z b e n 
nyerendő 32 frt 40 kr. s a tápéi után 13 

rakozásból, de kötelességekből is áll. — No 
még egy ferblit ! . . . 

Fél órával előbb vagy később : most 
mar úgyis mindegy. Pszt ! Cognac-ot! . . . 

— Te, a kis Ilonka az egyetlen gyer-
meked ? 

— Egyetlen. Minek is több :! . . . A 
nagy család csak atok hivatalnok embernek. 
E g y gyerek untig elég, hogy jelét adja an-
nak, hogy férj és feleség vagyunk. 

IV. 

Esküvő után tiz évvel. Az utczán. 

— Hová sietsz ? 
— Barátom ! . . . Barrratom ! . . . 
— No, no, csak nem nyerted meg a 

főnyereményt ? 
— Barrrrátom ! ! ! Fiam született!! 
— Ne mókázz! 
— Szavamra. Ma reggel. Te, az asz-

szony, az édes jó feleség, amint a babára 
tekintett és rám : kért, hogy hajoljak fülé-
hez s képzeld! ezt súgta: a papa fia! «A 
szem . . . az orr . . . a száj . . . mind a 
papára vall» . . . . Boldog vagyok bará-
tom, tulboldog! Futok, hogy anyósomat 
az esetről értesítsem. — Kérlek, ha talál-
koznál a fiatal K é r y Ernővel, a mi kedves 
házi barátunkkal, mondd meg neki, hogy 
fiunk van. Nőm kért, hogy tudassam vele. 
Kéry oly jó velünk szemben, oly önfelál-
dozó ! Mit szólsz hozzá ? Nem vagyok de-
rek legény, hogy tiz év múlva is . . . 

— Szarvas okoskodás . . . 
— Hehehe ! T e csak mindig a régi vagy. 
— De te — már nem . . . 

T h t w r « w k I s t v á n . 

frt 20 kr. összeg fölvétessék a kincstártól. 
Ezzel a város két regálejának kártalanitási 
ügye t e l j e s e n rendezve van. Hátra volna 
még a kisteleki regale kártalanítására kö-
tött egyezség miniszteri jóváhagyása, mely 
azért késik, mert Szeged kisteleki regáléja 
a községével több tekintetben összekötte-
tésben áll s azzal együtt fog végleg elin-
téztetni. A késedelem oka az, hogy a kis-
telekiek annak idején nem tudtak meg-
egyezni a kincstárral. 

— Regatta verseny. A mai nap föese-
ményét a regatta-szövetség versenye képezi. 
A «morte saison» élettelen napjait fölélén-
kiti ez a szép sport-ünnepély, melyen bi-
zonyára teljes számmal részt fog venni a 
szegedi «haute volée.» Pompás elvezet kí-
nálkozik a kirándulóknak. A délutáni hat 
órakor induló tágas hajón 8 0 0 - 9 0 0 ember 
részére van hely; a székeket a buzgó ren-
dezőség a bérszék-szövetkezettől bérelte ki. 
Válogatott szép darabokat fog játszani a 
46. gyalogezred zenekara. Gondoskodva van 
frissitő italokról. A hajó-vendéglős fogja 
fölszolgálni. Szükség esetén a gőzhajóval 
még egy hajó fog elindulni, azok pedig, a 
kik a verseny helyszínén partra akarnak 
szállani, nagyobb szeméiyszállitó-csolnakot 
vehetnek igénybe, melyet a dunagőzhajózási 
társulat szakavatott evezősei fognak diri-
gálni. A versenybíróság a hajón a kapitányi 
hidon székel; az időmérők, inditó, czélpont-
biró pedig a parton foglalják el az előre el-
készített helyeket. 

Személyjegy ára 1 frt, megválthatni a 
gőzhajó pénztáránál. 

A mai regatta-verseny programmja a 
következő : 

I. Kis-zombori Rónay Ernő szövetségi 
elnök tiszteletdija, egy pár evezős (simple 
skull) hajóknak ; első beérkezönek tisztelet-
díj (ezüst serleg), második esetleg a harma-
dik beérkezönek szövetségi ezüst érem, tá-
volság 1500 méter vizmentében. Verse-
nyeznek : 

1. « T o r o n t á l » nagybecskereki kor-
csolyázó és csónakázó egylet, «Hanna» hajó, 
melynek méretei 53 ctm. széles, 7 méter 
hosszú ; Evezős kp. K o v á c s László, ver-
seny színe: fehér test, fehér sapka. 

2. S z e g e d i c s ó n a k á z ó e g y -
l e t . «Tiszavirág» hajó ;8. ctm. széles, 
7.7 méter hosszú; Evezős M a d á r Imre, 
versenyszine: fehér test és sapka keskeny 
kék csikókkal. 

3. S z e g e d i c s ó n a k á z ó e g y -
l e t : « F e c s k e » hajó 60 ctm. széles, 7.4 
méter hosszú. Evezős: U j j Béla, verseny-
szine : fehér test keskeny kék csikókkal, sö-
tétkék sapka. 

II. Szövetségi dij: Két pár evezős 
(double skull) hajók Versenye. Dijak : első 
beérkezönek szövetségi arany; másodiknak 
ezüst érem, távolság 1500 méter vizmen-
tében. 

Versenyez: 1. A s z e g e d i c s o l n a -
k á z ó e g y l e t : « V i l l á m » hajó : 70 ctm. 
széles, 9.25 méter hosszú. Evezősök i-ső 
S t r a z s i k Endre, vezér G o l l o v i t z 
László (srocke),kormányos H a r i s s György . 
Versenyszin fehér test és sapka, keskeny 
kék csikókkal. 

2 . « T o r o n t ál> n a g y b e c s k e r e k i 
k o r c s o l y á z ó - é s h a j ó s - e g y l e t : 
« I r m a » hajó, 70 ctm. széles, 8.8 méter 
hosszú, versenyszin fehér test, fehér sapka. 

Versenyzők csak közvetlen az indulás 
előtt neveztetnek meg. 

III. A tiszai regatta-szövetség vándor-
dija, négyevezös, palánkos, külvillás, mozgó 
üléses hajóknak. Di jak: az első beérkező 
egyletnek a szövetségi vándordíj 150 frt ér-
tékben, a nyertes egylet a diját viszi, de 
tartozik azt még két versenyben védeni s 

végleg csak három győzelemmel nyeri; to-
vábbá az evezősöknek s a kormányosnak 
szövetségi aranyérem; második beérkezö-
nek ezüst erraek az evezősöknek s a kor-
mányosnak. 

Távolság 2000 méter vizmentében. 
Versenyeznek: 1. T e m e s v á r i c s o l n a -
k a z ó - e g y l e t « A l a d á r » hajó, 60 ctm. 
széles, 14-8 méter hosszú, v e r s e n y s z i n e 
f e h é r t e s t , p i r o s f e j . Evezősök: l -es 
ifj. K r á 1 i k László 2-ős ifi. M e n c z « r 
Rezső, 3-as N e u c h o 1 d József, vezér 
S c h o o r Lajos {strocke), kormányos : lo-
vag B e r s u d e r O t t ó ; pótevezösök: H i l t 
Lajos, K o h á n y i Viktor. 

2. « T o r o n t á l» nagybecskereki kor-
csolyázó- és hajós-egylet. Versenyszine : 
fehér test, fehér fej. « M a r g i t » hajó, 59 
ctm. széles, 14-8 méter hossza. Evezősök: 
l-es K n á b Ádám, 2-es M e s t e r o v i t s 
Pál, 3-as Z s i r o s Imre, vezér R c i 1 1 e r 
Oszkár (strocke), kormányos kp. K o v á c s 
László, pótevezős vagy pótkormányos báró 
F e i l i t z s c h Berthold ; pótkormanyos indul. 

3. S z e g e d i c s o I n a k á z ó-e g y -
l e t ; v e r s e n y s z i n e : fehér test, fehér 
fej, keskeny kék csikókkal. « G i z e l l a » 
hajó 73 ctm. széles, 14.25 méter hosszú; 
evezősök: l-es U j j József, 2-es L ö v in-
g e r Antal, 3-as M a g y a r Endre, vezér 
L a r a b o y József (strocke), kormányos 
G a a l Endre, pótevezős: C s o n k a Fe-
rencz; 2-es helyett pótevezős indul. 

A verseny közt, esetleg végén: Mol-
nárok versenye, hajósok versenye. A gőzha-
jón a viz felöli első sor ülőhelyeket csak 
hölgyek foglalhatják el. 

Megjegyezzük még, hogy tegnap dél-
ben a versenyre nagyszámú társaság érke-
zett gr. L e y m i n g e n szövetségi alelnök 
vezetése alatt a «Merkúr» hajóval Titelböl, 
hölgyek és urak, kik délután a várost te-
kintették meg s Uj-Szegeden voltak a ze-
nét hallgatni. A férfiak még a csónakházat 
nézték meg. A z idegenek és vidékiek tö-
mege csak ma jön Szegedre. A délelőtti 11 
órai gyorsvonattal érkezik a nagybecskereki 
társaság és kis-zombori R ó n a y Jenő szö-
vetségi elnök s az inkognitó két pár eve-
zős ladik legénysége. A szomszédok Makó-
ról, H.-M.-Vásárhelyről, Szabadkáról stb. a 
holnapi vonatokkal érkeznek s az aradiak 
egy része esetleg csónakon a Maroson jön. 

— Gavallér ezredes. A regatta-szö-
vetség bizottsága, M ü 11 e r Adolf ezredest 
tegnap fölkérte a regatta-verseny biróság 
tagjául. M ü l l e r ezredes szívélyes kész-
séggel fogadta el e tisztet s viszonzásul 
fölajánlotta a bizottságnak az ünnepélyre a 
46. gyalogezred zenekarát. 

— Hivatalok beszámolója. A julius 
14-iki főispáni számonkérőszék elé már köz-
igazgatásunk legtöbb hivatalából beérkeztek 
a polgármesterhez a féléves kimutatások az 
ügyforgalomról. — A Z o m ' o o r y Antal 
szenátor vezetése alatt álló I. t a n á c s -
o s z t á l y b a a z 1890. év első felében beér-
kezett 1999 íigydarab, melyből elintézetlen 
21. Z o m b o r y szenátor az ügydarabok 
közül 400-at intézett el, D o b o s Gyula 
jegyző pedig 1610-et. — A R a i n e r Jó-
zsef vezetése alatt álló II. t a n á c s o s z-
t á 1 y b a elintéztetett 908, hátralékban ma-
radt 169 ügydarab. Ebből S z ű c s József 
265, G á l Endre 476, T a s c h l e r Endre 
23, K o c z o r János 23, R a i n e r József 
123-at intézett el. — A k i h á g á s i b í -
r ó s á g n á l K o c z o r János 1058 ügyda-
rabot intézett el. — A r e n d ő r s é g n é l 
összesen 7479 ügydarab fordult meg, mely-
ből 440 maradt restancziában. R a i n e r 
József főkapitány 3732, K o c z o r János al-
kapitány 172, T a s c h l e r Endre 321, 
G á l Endre 1115 , S z ü c s József 2139 da-
rabot intézett el. — A S z a b a d o s János 

h. polgármester vezetése alatt levő III. t a . 
n á c s o s z t á l y b a n 3977 ügydarab for. 



4 Szombat, 1890. julius 12. 

dult m e g ; restanczia maradt 13. Az elinté- i 
zett darabok közül S z a b a d o s Jánosra j 
1660, T a s c h 1 e r Endre és dr. Z á m b ó j 
Györgyre 2334 esett. — A L á s z l ó Gyula 
szenátor vezetése alatt álló IV. t a n á c s -
o s z t á l y b a n 2830 ügydarab érkezett, 
melyből e g y s e m m a r a d t e l i n t é z e t -
l e n ü l . P á 11 y Viktor s L á s z l ó Gyula 
szenátorokra ebből 1206, R ó z s a Nándor 
osztályjegyzöre 1614 esett. — A dr. F o -
d o r Károly szenátor vezetése alatt álló 
v á r o s i a d ó h i v a t a l b a 8081, mig az 
ugyanannak vezetése alatt álló VI. t a-
n á c s o s z t á l y b a 1140 ügydarab 
érkezett be, melyből dr. F o d o r Károly 
888, Pfaun Lajos osztályjegyző pedig 252 
darabot dolgozott föl. a z adóhivatal restán-
cziája 921 darab, mig az a d ó ü g y i o s z -
t á l y b a n r e s t a n c z i a n i n c s . A dr. 
T ó t h Pál főjegyző vezetése alatt álló VII. 
t a n á c s o s z t á l y b a n 59 ügydarab for-
dult meg, restanczia 1. Ugyancsak a fő-
jegyző 10 közgyűlés 221 ügydarabját intézte 
el. — A dr. L á z á r György t. főügyész 
vezetése alatt álló városi ü g y é s z i h i -
v a t a l b a beérkezett 10,864 darab, mely-
ből elintézetlen maradt 22. Dr. L á z á r 
György elintézett 549] darabot, K o v á c s 
József alügyész 1110, dr. L i p p a y Lajos 
alugyész 1103,, S z e l e s Kálmán alügyész 
3705, G r ó f Árpád joggyakornnk 540 ügy-
darabot. — Dr. F a r a g ó Ödön t. főorvos, 
a 7 kerületi orvossal 370 ügydarabot vég-
zett el, restanczia nélkül. A F a j k a János 
főszámvevő vezetése alatt álló s z á m v e-
v ő s é g 5125 ügyet végzett ; restanczia 
119. — Az E n d r é n y i Antal elnök veze-
tése alatt levő városi árvaszéknél megfor-
dult 6494 ügy, r e s t a n c z i a n i n c s . 
K e l e m e n Kálmán áivaszéki ülnök 1090, 
B é r c z y Antal 1072, S z e k é r k e Lajos 
jegyző pedig 3901 ügydarabot intézett el. 
Ezenkívül az árvaszéki elnökségnél beérke-
zett 37 elnöki s 115 nyilvántartási darab. 
A T ó t h Mihály főmérnök vezetése alatt 
levő városi mérnöki hivatalba beérkezett 
2046 ügy, restanczia 13. Az elintézett 
ügyek közül T ó t h Mihályra 311, M a -
g y a r Endre osztálymérnökre 735, S c h e e r 
Simon o. mérnökre 608, R e i c h Benő o. 
mérnökre 34, M a g y a r János o. mérnökre 
62, A u e r Péter mérnökre 9, K ó s a La-
jos építkezési felügyelőre 51, G r ó f János 
utbiztosra 229, végre L á z a r János utbiz-
tosra 44 ügydarab esett. — B o k o r Pál j 
községi bíró 5339 ügyet intézett el, r e s- j 
t a n c . i a n i n c s ; B a l o g h József köz-
gyámnál 607 ügydarab fordult meg s 2 
restanczia maradt: K ó k a y Rudolf leltár-
biztos 3 restanczia mellett 1305, V á r a d i 
Jenő könyvvivő gedig 3 restanczia mellett 
3756 ügydarabot dolgozott föl. K r i s z t 
Sándor gazdász 249 ügyet intézett el s 32 
restanczíája maradt. IC o n c z Antal levéltá-
ros 106 meghagyást, 7590 fölszerelést, 
13,534 levéltározást s a különféle mutató -
könyvek készítése körül csak a tanácsi mu-
tatóba 14,680 tételt vezetett be. 

Kelendő áilamkölcsönös házak. A 
tegnapelőtt elárverelt szegedi államkölcsönös 
házakra e g y m á s t é r i k a z u t ó a j á n -
l a t o k . Az értéktelennek híresztelt házak, 
most tünt ki csak, mily kapósak ? Az első 
árra felével is magasabb árakat ígérnek 
több esetben a házakra az utóajánlatok. 
Tekintve, hogy a kincstar az első árveré-
sen befolyt árakból is jórészt megkapta kö- i 
vetelését, még megesik, hogy r z utóajánla- I 
tok folytán szép nyereséget söpör be ál- | 
lamkölcsönös házaiból. 

— A zárszámadás. Szegedvárosnak a 
május 30-diki közgyűlésből fölterjesztett 
1889. évi házipénztári zárszámadását a mi-
nisztérium fölülvizsgálva, tegnap küldte vissza 
a város közönségének. A miniszter több 
észrevételt tett a számadásra s azokra nézve 
sürgős fölvilágosítást kiván. így a haszonbé-
rek leírása czimén elszámolt 16,905 forint s 

adóbeirások tételénél feltüntetett 18,235 fo-
rint leirt összegekre vonatkozólag följelen-
teni kívánja, hogy ezek az összegek hol 
fordultak elő a bevételek közt ? Tüzetesen • 
indokolni kívánja a miniszter azt is, hogy a i 
92.104 írt futó bevétellel szemben mi ala- j 
pon szerepel 318,560 forint átfutó kiadás s ! 
különösen, hogy mily természetű azon [ 
29,696 forint, melyet a számadási egyensu- j 
lyozás miatt tettek kiadásba? Továbbá ki- j 
vánja. hogy az előző évi tiszta vagyonnal j 
szemben 44,537 forint 83 krnyi vagyonfo- i 
gyatkozás mutatkozván, ezen csökkenés in- j 
dokolandó. Végre az anyagok és termeszt- ! 
ményekról szóló számadásban előferdülő ! 
egypár eltérésre is tüzetes fölvilágositást 
kért a miniszter. 

— Tűzveszély. A budapesti-sugárut 
végén levő Steiner Bernát-féle csontgyár, 
véletlen szerencsének köszönhető, hogy tűz-
vész áldozata nem lett tegnap. Délután öt 
órakor a gépház fölött, az osztályozó ros-
ták helyiségében lángnyelvek csaptcodtak 
ki a tető párkányzat egyik sarkából, melyet 
szerencsére hamarosan észrevettek és elol-
tottak. A gyárvezetöség vizsgálatot tartott 
az osztályozó rosták helyiségében s két he-
lyütt födöztek f ö l h a l o m o l a j j a l l e -
ö n t ö t t f o r g á c s o t . Kétségtelen, hogy 
a gyárat föl akarták gyújtani s tűzfészek-
nek éppen azt a helyiséget választották ki, 
ahol mintegy 12,000 frt értékű finomított 
csontliszt volt elhelyezve. A rendőrség lesz 
majd hivatva földeríteni a gonosztettet. 

— Tanulmányut. A magyarországi ló-
tenyésztés tanulmányozása czéljából, tudva-
levőleg a kormány megbízta W r a n g l gró-
fot, ki e czélból körutat tesz az egész or-
szágban, hogy tanulmánya eredményét 
«Magyarország lótenyésztése» czimü terje-
delmes müvében megirja. W r a n g l gróf, 
kit kőrútjában neje is kisér, jelenleg Deb-
reczenben időzik s néhány nap múlva S z e -
g e d r e fog érkezni. A gróf nejével, pár na-
pig a szegedi tanyákon fog időzni. 

— Elfogyott a hal. Szerencsére nem 
a Tiszából, csak a biliticsi tóból. A város-
nak ezen a tavon halászati jega van, melyet 
hasznosítani akart. L á s z l ó tanyai kapitány 
jelentése szerint azonban, a tóból már jó 
ideje kifogyott a hal s ezért a halászati jo-
gért egy fityinget sem ad senki. 

-— Halálozás. A rendőrség egyik ieg-
törekvöbb és leginteügensebb tisztviselőjét, 
S z ű c s József jegyzőt, lesújtó gyász érte. 
Édes anyja, S z ű c s Józsefné szül. N a g y 
Juliánná urnő, életének 66., boldog házas-
ságának 44. évében, hosszas betegség után 
július 10-én meghalt. A z elhunytban a leg-
szeretőbb nőt és anyát gyászolják férje és 
gyermekei. Temetése ma délután 5 órakor 
lesz a Kálvária-utcza 15. számú háztól. A z 
engesztelő szentmise áldozatot pedig ma dél-
előtt 10 órakor mutatják be a belvárosi 
templomban. 

— A város, mint házigazda. A bér-
házban legutóbb kilencz lakást adatott bérbe 
a városi tanács. A bérleti szerződéseket a 
tegnapi szenátus-ülés hagyta jóvá. 

•— Szárazéri bajok. A napokban bi-
zalmas ertekezletet hívott össze M a j o r 
Miklós polgármester Makón, a szárazéri ár-
térfejlesztési munkálatok tárgyában. Az ér-
tekezletre azon sok szabálytalanság szolgál-
tatott alkalmat, mely a befejezett s köz-
szemlére kitett szárazéri munkálatoknál elő-
fordult. A tényállást az egybegyűltekkel 
Major Miklós ismertette meg, mely szerint 
Makó városa és lakossága a szárazéri 
ártérfejlesztési munkálatokban 7388 kat. hold 
és 233 Q - ö l területtel s az ez után járó 
24,360 frt 70 kr. kataszteri tisztajövedelem-
mel van felvéve, holott köztudomásu do-
log, hogy e z e n e g é s z f ö l d t e r ü l e t -
n e k a s z á r a z é r - s z a b á l y o z á s n e m 

h o g y h a s z n á r a v o l n a , d e s ő t k á -
r á r a van, amennyiben oly terűletekről, me-
lyeknek — mint kaszálóknak — vizre lett 
volna szükségük, a viz elvonatott, ellenben 
más, eddig vízmentes területek kitétettek 
az elöntés veszedelmének. Ennek kapcsán 
fölhívta az egybegyűlteket, hogy az érde-
keltek a munkálatok elleni felszólamlásai-
kat az erre kitűzött idő alatt megtenni el 
ne mulaszszák s felszólamlásaikat főleg arra 
alapítsák, hogy a vízjogi törvény 104. 
— mely szerint ártérfejlesztési munkálatok 
csak műszaki felmérések alapján eszközöl-
hetők — a munkálatoknál figyelmen kivüi 
hagyatott, s tegyék meg észrevételeiket 
arra nézve is, hogy való-e a munkálatok-
nál kiindulási alapul fölvett azon körülmény, 
mely szerint a kérdéses földterületek az 
1871—72. években földárja következtében 
terméketlenek maradtak s ez okon adóel-
engedésben részesültek ? A z értekezleten 
igen sokan jelentek meg, ami — tekintve 
a nagy dologidőt — mindenesetre arra mu-
tat, hogy a lakosság érdekei érzékenyen 
vannak érintve a szárazéri munkálatok által. 

— Védekezés a kolera ellen. Atanacs 
tekintettel a kolera-hírekre, fölszólította a 
mérnökséget, hogy a közcsatornák vizeit s 
mocskát sürgősen tisztittassa ki a köztisz-
tasági vállalkozóval. Eddig ki is hordták 
a szenynyet valami 400 kbm. csatornából; 
az alap azonban erre a munkára időközben 
kimerülvén, a munkát már t ö b b h é t t e l 
e z e l ő t t abba kellett hagyni. A mérnök-
ség akkor ezen körülményről jelentést is 
tett a tanácsnak s kért a csatorna-tiszti-
tásra valami alapot. 

— Járhatatlan utczák. A Hóbiárt-, 
Molnár-, Debrcczeni- és Fecske-utczákat, 
amely mindannyi esőben térdig sáros, szá-
razban gyilkosan poros, javítani, rendezni is 
akarják. Több tekintélyes felsővárosi polgár 
is rég sürgeti már e járhatatlan utczák ki-
javítását ; a mérnökség pedig tegnap beadta 
eziránt javaslatát s 567 forintot kér enge-
délyezni az utcza-javitásra. 

— A város a szegényekért. A köz-
egészségügyi bizottság, még az influenza-
járvány idejéből, javaslatott tett a tanácsnál 
nyilvános melegedő szobák és népkonyhák 
fölállítása iránt. A tanács tegnapi ülésében 
tárgyalta ezt a kérdést s természetesen 
m o s t m á r fölöslegesnek tartotta ezeket 
a közhelyeket, mert nincs influenza. Ezzei 
kapcsolatban tárgyalás alá került a bizott-
ság másik javaslata is, hogy a szegény be-
tegeknek, a kerületi orvos és biztos jelen-
tésére tűzifát és más segélyt adjon a város. 

; A tanács a kezelési nehézségek miatt, főleg 
i pedig alap hiányából általánosságban nem 
I fogadhatta el a javaslatot. Följogositotta 
' azonban a polgármestert, hogy egyes ese-
\ tekben saját belátása szerint utalványozhas-
; hasson pénzsegélyt a szegényeknek, a sze-
i gény-alapból. 

— A nemzetközi tolvaj. Romacsek ur 
bar fájdalmasan zokogott s nagy önisme-
rettel jelenté ki, hogy a vizsgálati fogság-
ban való létei «igen nagy k é n y e l m e t l e n -
s é g » , tegnap mégis kalodába került. Dél-
után haladt szorosan zártkörű társaságban 
a mars-téren keresztül Juszticzia istenasz-
szony fényes palotájába. Most már bizo-
nyos, hogy Romacsek ur a legkevésbé 
sem kóser számos bűnügyben. Különben 
kinvilvánitá, hogy ő b e t e g . Betegségéről 
a következő rendőri bulletin számol be : 
Romacsek Antal János 1886. április havá-
ban 270 frtot tett a szeged-csongrádi ta-
karékpénztárba Holmik Mária, b a l k é z -
r ö l v á l ó f e l e s é g e javára. Rövid időn 
fia, Holmik Jószef javára 50 frtot tett be. 
Ezt követő pár hónapra, ismét neje javára 
150 frtot helyezett el. Ez összegek betéte-
lének körülményeire kihallgattatván, ta-
gadta, hogy ö valaha pénzintézetben meg-
fordult volna. Neje azonban bevallotta, 
hogy közösen tették be s a részleteket is 
együtt vették ki. A rendőrség véleménye, 
hogy Romacsek nem tisztességes uton sze-
rezte e pénzt. Tudomására jutott, hogy 
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Romacsek ez év február 25-én ismét mint 
nagy spórmájszter szerepelt, 300 forintot 
tevén be a szegedi kézmüvesbankba. Ez 
összeg betéteiét nem tagadta ugyan, de 
állitá, hogy márczius elején helyezte el. 
Azt mondta rá « s z e r z e m é n y » volt. 
Már most tekintve, hogy nem mondott 
igazat, mert nem márcziusban, de 10 nap-
pal azon eset után, mikor az Apácza-utcza 
13. sz. házban Jeszenszky Antal kárára be-
töréses lopással 540 frt. ellopatott s ezösz-
szeg eltolvajlása délelőttjén Rotnacsek ott, 
a helyszínén a folyosón, a szakácsnéval és 
az udvarossal találkozott, minden kétséget 
kizárólag be van igazolva, hogy az 540 frtot 
Romacsek lopta el s azt tette a szegedi kéz-
mii vesbankba. Minthogy egyáltalán közönséges 
ruhatisztitónál nem vélelmezhető, hogy egy-
szerre 300 frtot szerezhessen munkájával és 
tehessen bankba (mert az ilyenek 10—20 
Írtjával szoktak cbetétezni») világos, hogy 
e 300 frt nem tiszta uton való szerezmény; 
annál is inkább, mert számtalan tanú iga-
zolja, hogy személyét illetőleg csupán sze-
szes italokra 3 — 4 frtot költött naponkint, 
sőt még ezenkivul hazard kártyajátékon is 
sokat vesztegetett. Ezt azonban tagadja. 
Tegnap az összes bűnjelekkel s a vizsgálat 
irataival a ftő törvényszékhez kisérték. A 
rendőrség azonban nem szűnik meg a Ro-
macsek zsiványságaira vonatkozó adatokat 
még mindig kutatni és gyűjteni. 

— Társulati gyűlés. A «Kőrös-Tisza-
Marosi ármentesitö társulat» központi vá-
lasztmánya julius 17-én d. e. 10 órakor ülést 
tart Szentesen. T á r g y a k : 1. A műszaki 
végleges ártérfejlesztési munkálat bemuta-
tása s intézkedés annak közszemlére kité-
tele iránt. 2. R u - p c s i c s György társulati 
főmérnök lemondása s helyének betöltése 
iránt intézkedés. 3. Folyó ügyek. 

— Aszfaltozás. A Széchenyi-tér kor-
zójának, m -g a fiaker-állomásoknak aszfal-
tozását minden órában kész megkezdetni 
a vállalkozó «Magyar aszfalt-részvénytár-
saság.» A szükséges anyagokat már szállítja 
is a munkához, ahhoz azonban eddig hozzá 
nem foghatott. A munkát a korzónál az 
hátráltatja, hogy a parkkeritések vállalko-
zója még a kerítések szegélyköveit sem 
rakta le eddigelé sem. Jó lenne, ha az ille-
tékes hatóság egy kis gyorsaságra szoritná 
ezt a vállalkozót, mert elég ideje már, 
hogy a Széchenyi-tér fölszedett kövezeté-
vel ott disztelenkedik s gátolja a közle-
kedést. 

— Országos tanitó-gyülés. A IV. egye-
temes tanitó-gyülést rendező-bizottság föl-
hívja az egyetemes gyűlésen résztvenni óhaj-
tókat, hogy 2 frtnyi tagsági dijukat mie-
lőbb küldjék be Kurz Sámuel pénztároshoz 
(IV. ker., Deak-tér 4. sz.), mert ingyen, 
vagy mérsékelt áru lakásra jelentkezők kö-
zül csak azok lesznek figyelembe vehetők, 
kik ebbeli óhajukat legkésőbb f. é. augusz-
tus l-ig bejelentik és a tagsági dijat lefize-
tik. Mindennemű tudakozodó, értesitő stb. 
levél Hajós Mihály, rend. biz. titkárhoz (V'., 
Szemere u. isk.) küldendő, ki szóbeli fölvi-
lágositással is készséggel szolgál a hivatalos 
órák alatt: n.-ponkint d. e. 8—12-ig. d. u. 
— vasár- és ünnepnapokat kivéve — 4 — 6 
óráig. 

— Társasólet a szomszédban. Tegnap 
este jól sikerült j o g á s z e s t é i y t rende-
zett a vásárhelyi városkertben az ottani bí-
rósági és ügyvédi kar, meg a város elöbb-
kelő tisztviselősége. H.-M.-Vásárhelyit több 
ilyea kedélyes társasestélyt szándékoznak 
rendezni, egyelőre csak a jogászközönség-
ben, de ha ezek a szűkebb körű összejö-
vetelek sikerülnek, nem sokára a nagy kö-
zönség belevonásával is és sokkal sűrűbben. 
A czél a város válogatottabb társas körei-
ben a társadalmi összetartást ápolni és fej-
leszteni. A szomszéd életrevaló s d i c s é -
r e n d ő példáját ajánljuk a szegedi társa-
dalom hangadóinak figyelmébe. 

—- Azok a viczinális vonatok. Szen-
esről írják, hogy tegnap reggel a Szentes-

ről indult vonatot a kunszentmártoni határ-
ban föltartóztatta egy — gyermek. A paj-

; kos ficzkót az aratók heczczelték föl, hogy 
j fogja el a «vaskocsit.» A vakmerő gyer-

mek oda is állott a sinek közé s jó ideig 
j farkasszemet nézett a prüsszögve közeledő 
! gőzgéppel. A z csakugyan meg is állott; 
: vonatvezetöje pedig űzőbe vette a kis him-

pellért. Szerencsésen el is csipte egy ne-
gyedóra múlva, ki is vallatta egy félóra 
alatt. És ami legkülönösebb, a vonat b e-
v á r t a a v a l l a t á s v é g é t . 

— Megrémült város. Gyula városát 
névtelen levelek tartják most izgalomban. A 
múltkori nagy tüz után ugy a megye, mint 
a város legelőkelőbb tisztviselői névtelen 
leveleket kaptak, melyekben irójuk azzal 
fenyegeti a várost, hogy azt k ü l ö n b ö z ő 
p o n t j a i n f ö l g y ú j t j a , főleg olyan 
időt választva ki gonosz tettének végrehaj-
tására, mikor nagy szél dühöng, hogy an-
nál bizonyosabb legyen a pusztulás. Nehogy 
ez őrültséget elkövesse a névtelen fenye-
gető, éjjel-nappal rendőrök és honvédek 
czirkálnak szanaszét, hogy a legelső gyanús 
jelre elcsíphessék a gazembert. 

— Apró hirek. F ü s t . A városi köz-
gyűlési terem kályhái megromlottak s fűtés 
alkalmával nemcsak a városatyákat füstöl-
nék ki a teremből, hanem összefüstölnék a 
terem drága butorzását is. Kijavításukra 
most kér a terem-gondozó 72 forintot a 
tanácstól. — 203 h i d v á m j e g y . Ennyi 
veszett el a mult év második felében a 
közúti hidi forgalomnál. Ujakat a vámsze-
dőknek a városi javadalmi központi pénz-
tári tisztség (hosszú titulus!) ád a tegnapi 
tanács rendeletére. 

— Nemzetközi baleset ellen biztosító-részvény-
társaság. Ezen az - A d r i a i » biítositó-társulat párt fogása 
alatt trieszti és bécsi első rangú p é n z e r í k által 600.000 
forint tel jesen befizetett részvénytőkével alapított társa-
ság , mely üzleti m ű k ö d é s é t a I.ajtán tul már m e g k e z -
dette, azt a magyar korona országaira is kiterjesztette 
és magyarország i képviseletével az - A d r i á t bieto-
sitó-tá sulatnak P o d m a n i c z k y F r i g y e s báró vezetése alatt 
álló magyarországi osztályát bízta m e g - A z iparnak az 
utóbbi é v e k b e n M a g y a r o r s z á g b a n történt n a g y s z a b á s ú 
fe j lődése , valamint a zónatarifa behozatala óta a vasúti 
s z e m é l y k ö z l e k e d é s n e k minden várakozást felülmúló roba-
mos e m e l k e d é s e úgyszólván k é n y s z e r ű s é g g e l utal a bal-
eset el len va ló biztosítás általános igénybevéte lére . —-
A ' N e m z e t k ö z i b a l e s e t e l l e n b i z t o s í t ó - r é s z -
v é n y t á r s a s á g e z e n k ö v e t e l m é n y e k n e k e g y módoza-
tokban g a z d a g és l e g K c d v e z ö b b foltételeket nyújtó pro-
grammal i g y e k s z i k megfe le ln i , s igy n e m csodálható, 
hogy a magyarországi képviseletnél már is számos biz-
tosítási ajánlat érkezett be . — A kiváló hírnévnek ör-
vendő anyaintézet kitűnő ü g y n ö k i hálózata áll a N e m -
zetközi baleset ellen biztosító részvény-társaság rendel-
kezésére . mi által ezen társaságnak a l egszebb j ö v ő 
h e l y e z h e t ő ki látásba. S z e g e d e n képvise lve az Adriai 
bizt. társ. v e z é r ü g y n ö k s é g e által. 

Huszonöt év m ú l v a . 
— Az első nap. — 

Biz alig fért meg a «Tisza» udvarán 
az a hangos jókedv, ami tegnap este fész-

¡ ket ütött benne. Negyven ember ölelkezett j 
! ott össze, aki 25 év előtt innen, az akkor 
! még aligha «szép Szegedről» ment szét, 
| tarka rtménynyel, de egyforma érzéssel: 

jó emlékkel Szeged iránt, szerető barátság-
gal egymás iránt. 

Ez a két érzés találkozott újra, 25 
év után is a 25 év előtti igazságában, me-
legségében. E g y emberöltő épp ugy nem 
változtatott rajtuk mit sem, mint nem a 

í régi szegedi diákok friss kedélyén. Épp ugy 
sziporkázik az ma is a régi ismerősökben, 
mint mikor szakáll, bajusz nélkül hagyták 
oda ezt a várost, hova most már g y e r -
m e k e i k járnak megszerezni azt az «érett-
ségi»-!, melynek 25 éves kiküzdését meg-
ülni tegnap gyűltek egybe. 

A «Tisza» zöld folyondáros udvara 
szép és i g a z színpaddá változott tegnap 
át. A z élet színpadává. Csak azzal a kü-
lönbséggel, hogy ott nem átjátszották, ha-
nem á t é r e z t é k a szereplők azt a jele-

netet, amit csak oly őszinte barátság ala-

kithat, melyet 25 év sem lohasztott le. 

Az egykori tüzes diákgyerekek most, 
mint megállapodott családapák is épp oly 
hévvel ölelkeztek össze, minővel akkor szét-
váltak, mióta egymást nem látták. Sok sok 
krigü sörbe került némiképen lecsendesítése 
ennek a hévnek, csak annyira is, hogy rá-
vehesse magat a «Gedóbeli» kirándulásra 
a következő 27, volt szegedi diák : 

N i k o l i t s Emil kir. jbiró Zsoblya 
(Józseffalu). 

S c h r e v e r Viktor ügyvéd Nagy-Szt.-
Miklós. 

K o v a t s Bernát ügyvéd Budapesten. 
M ó z e s László ügyvéd Budapesten. 
M a r t i n János jegyző Csanádon. 
A r á n y i Béla fögymnáziumi igazgató 

Trencsén. 
S z e n t m i k l ó s y János ügy véd 

Dettán. 
F r i e d v a l s z k y Sándor ügyvéd Bu-

dapesten. 
B é r c z y Antal árvaszéki ülnök Sze-

geden. 
V a d á s z József h. pénzügyigazgató 

Szegeden. 
L á s z l ó Gyula városi tanácsnok Sze-

geden. 
Id. M a r t i n János tanitó Kikindán. 
D r o z d i k Ágoston tanitó Petrovo-

szelló. 
P a p p József kegyesr. tanár Szegeden. 
S z e g s z á r d i János tanitó Sze-

geden. 
M e 1 c z e r Ede postamester N.-Ki-

kinda. 
R e i z n e r János igazgató Szegeden. 
B a b a r c z y Ferencz pénzügyi tit-

kár Szegeden. 
K u s t á r Ignácz 78 éves nyug. ta-

nár, az egyedül megjelent egykori tanár. 
B u c h w a l d Simon ügyvéd Sza-

badka. 
Dr. L o b i Zsigmond orvos N.-Pa-

lánka. 
Dr. S c h u l h o f Jakab orvos Buda-

pesten. 
B a u e r Károly Temesvár, gyári 

igazgató. 
S z e k u 1 a Antal telekkönyvvezető 

Szegeden. 
M o l n á r István könyvelő Félegyháza. 
Dr. N y i 1 a s s y Pál ügyvéd Sze-

geden, 
Dr. F r a n k ! Adolf orvos Csenej. 

A fóllobogózott, kiczifrázott «Gedó»-
ban aztán megkezdődött a régi diíkok vi-
galma. Ugyancsak s z ö g e d i e s e n . 

Több mint 40-en gyűltek össze a nyári 
mulatóhely hüs lombjai alatt, hol Ízletes la-
koma, friss czigány s tüzes «magyarádi» 
várta a jubilánsokat. 

Vacsora előtt általános figyelem s a 
visszaemlékezés jóleső hatása közt olvasta 
föl V a d á s z József azt a 34 levelet, me-
lyet a találkozóra meg nem jelenhetett egy-
kori kollégák írtak. 

B e r 7. e y Elek, nyugalomba vonult 
házfőnök tatai levele nyitotta meg az érde-
kes manuskriptumok hosszú sorát, általános 
lelkes éljenekre ragadta meleg hangjával a 
jelenvoltakat. Meg nem jelenésükért kimentő 
leveleket irtak még : W i 1 1 i c h Sándor 
(gazdálkodó Mindszent), G r o n d j e á n Ede 
(m. árvaszéki ülnök Nagy-Becskereken), 
N a g y József (megyei hivatalnok Ungvártt), 
T a 11 i á n János (operai énekes Budapest), 
L u k i c s Trifón (görög-keleti lelkész Ul-
mán), kinek h a z a s z e r e t t ö l s l e l k e s 
m a g y a r é r z e l m é t ő l á t h a t o t t s o -
r a i t k i t ö r ő é l j e n e k k e l f o g a d -
t á k volt kollégái. A tisztes plébános arcz-
képét is csatolta leveléhez. Táviratilag men-
tette ki magát F i e d 1 e r Ferencz (ügyvéd 
Esztergomban), levélben dr. S c h u l h o f f 
Jakab (orvos Bpest), S c h e i c h e r Ferencz 
(kir. kúriai hivatalnok Budapest), dr. H e i t -
1 e r Mór (egyetemi tanár B é c s b e n ) , K o v á c s 
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Bernát (ügyvéd Budapest) és C s e r e n y i 
János (tanító Bpest). Tizenegyet nem talált 
meg a posta az egykori szegedi iskolatár-
sak közül. 

A sok levél felköltötte a sok régi 
emléket is, melyek nagyon vegyes hatást 
szültek az arczokon, amire vacsorára ült a 
40 főnyi társaság. «Gedó sógor« becsületére 
váló menüje, főleg pompás bora aztán csak-
hamar egyformára simított minden arczot: 
mindeniken a jókedv, a fesztelen vigasság 
kifejezése volt olvasható. 

A z első fogás után megeredt a tósz-
tok árja is, mik a szokástól annyiban kü-
lönböztek, hogy szellemes volt valamennyi 
es rövid. Ezért jutott ki mindnek a sürü 
cljen, olyiknak a taps is, teszem a L á s z l ó 
szenátorénak. 

Tósztozott előre B a b a r c z y Fe-
rencz is. székely izzel, de székely melegség-
gel is. A poharát a piarista rendre ürítette, 
melynek hazafias működése legnagyobb hasz-
not hajtott a hazára minden tantestületé kö-
zött. A második szónok, D r o z d ik Ágoston 
L á s z l ó szenátort éltette, mint a jubilán-
sok tegnapi hü kalauzát Szegeden. 

• l lanem a tósztok legelseje mégis 
szegcdi embertől került ki. L á s z l ó Gyula 
ifjú tűzzel, virágos és lendületes beszédet 
mondott, melyet általános figyelemmel 
hallgatott minden jelenlevő. «Két gyöngye 
van az emberi méltóságnak — kezdé a 
szónok — a tudomány és az erkölcs; a 
szivé : a barátság és a szerelem. A barát-
ságé az ember élte kopár szikla volna, 
általa virágos kert, melyet az napként vilá-
git s melegít. Minő lehet még az olyan 
barátság, melyet még a gyermek élet, a 
gondtalan ifjúkor szült, mikor nem önzés, 
hanem a sziv teremtette ezt a meleg érzel-
met. Minket is ez a nemes érzelem von-
zott most össze, most, 25 év után. 25 év ! 
Mily röpke ez a szó, s mégis mennyi küz-
delmet, nehéz küzdelmet rejt magában. 
Mert van-e köztetek, ki elmondhatna, hogy 
ezt a negyedszázadot teljes boldogságban 
élte át ? Mennyi ábránd és való. mennyi 
boldog és keserű érzés váltja föl egy-
mást keblünkben, ha ennek a 25 évnek 
történetét átfutjuk. De ne farasszuk ma-
gunkat most a mult keserii emlékeivel; 
minek a mostani orom kelyhébe üröm-
csöppet vegyíteni ? Élvezzük zavartalanul 
a jelent, mikor a viszontlátás örömével bo-
rulhatunk újra, oly regidő után egymás 
keblére. — Örömtől túláradó, szegedi is-
kolatársai nevében is üdvözli azokat, kik 
ide tatadtak, a legmagyarabb városba, s 
kivanja, hogy ha hazatérnek, vigyék ma-
gukkal a legjobb emlékeket, de hagyják 
itt sziveiket. 

M ó z e s László mondott el még egy 
rövid, de szellemes dikeziót, jelenlevő egy-
kori tanárjára, a 80 éves K u s t á r Ignáczra 
üritve poharát. Indítványozta azt is, hogy a 
25 éves «érettek» 10 év múlva újra talál-
kozzanak, megint Szegeden. B a u e r Ká-
roly emlekezett még meg szép hasonlatban 
az elhunyt iskolatársakról, majd F r i d-
v a 1 s z k y Sándor szegedi tanulótársaira, 
M o l n á r István pedig S z e g e d v á r o s 
h a z a f i a s p o l g á r s á g á r a ü r i t é p o -
h a r á t . 

A tósztok elhangzása után megszólalt 
a dal is, még pedig legelőbb a 78 éves 
K u s t á r Ignácz ajkáról, aki szebbnél-szebb 
regi magyar dalokkal gyújtotta lángra azo -
kat, kiket egykor a katedráról lelkesített a 
magyar haza szeretetére. Futó tűzként áradt 
szét a legcsapongósabb jókedv erre a régi 
tanítványok közt is s vége-hossza nem lett a 
vig dalolásnak, mit csak rövid időközökre 
szakitott meg egy-egy jóizü diákcsin elregé-
lése 25 év előttről. Megható jelenet volt, 
mikor F ' r i d v a l s z k y Sándor gyönyörű 
tenorja hirtelen hatalmas kvartettre hozta 
össze a 45—50 éves ifjakat és kalaplevéve 
újra meg újra elzengették az örök szép 
hymnuszt. 

A mulatság véget érni nem akaró jó-
kedvvel s sziporkázó élczekkel fűszerezve, 
mélyen belenyúlt az éji órákba, sőt — mi-

vel a családos emberek család nélkül jelen-
tek meg — valuszinüleg a hajnalba is. 

A mai programm : Reggel fél 9 óra-
kor gyülekezés a régi gymnázium épületé-
ben, honnan épp ugy, mint 25 év előtt, 
ünnepélyes <Te Deum»-ra vonul az egész 
ünneplő társaság a restaurált templomba, 
hol a diszmisét az egykori szeretett tanár, j 
K u s t á r Ignácz tartja, karmester pedig ; 
S z ö g e d i Bandi lesz, a 25 év előtti diákok 
szeretett énekmestere. Délelőtt megtekintik 
a jubilánsok a város nevezetességeit, főleg j 
a Somogyi könyvtárt, meg a csillagbörtönt. ! 
Délben a «Prófétá»-ban gyűlnek egybe tár-
sas-ebédre, este pedig csatlakoznak a regat- j 
tistákhoz s a verseny végével átmennek a 
szegedi dalárda népkerti dalestélyére. 

Törvénykezés. 
Tőrvényszéki statisztika. 

A szegedi kir. büntető törvényszék 
félévi statisztikája, nemcsak a bűnügyek 
forgalmáról, de az igazságügyi apparatusról 
is, érdekes adatokat tartalmaz. 

A statisztikai kimutatások között kivá-
lóan érdekes az, melyet a kutatónak a 
bűnügyek nyújtanak, mert a bűnügyi sta-
tisztika áttekintést nyujhat a társadalmi 
erkölcsi élet mineműségéről, emelkedéséről 
és sülyedéséről. 

A szegedi büntető törvényszék félévi ; 
statisztikája a következő : 

A lefolyt hat hónap alatt végtárgyalás 
141 napon 342 ügyben volt, rendes ülés 
26 napon és rendkívüli ülés 78 esetben 
tartatott meg. 

1890. év első felében a szegedi kir. 
törvényszék területéről beérkezett bünfölje-
lentések száma 626, ehhez hozzáadva a 
mult év végével a kir. törvényszéki vizs-
gálóbírók és a királyi törvényszék területén 
levő kir. járásbíróságoknál folyamatban ma-
radt bünvizsgálatoknak együtt és összesen 
297-et tevő számát, ezen félévben elinté-
zésre várt 925 bünvizsgálat. Ezenfölül az 
előző években befejezettekül kimutatott, de 
az első, másod vagy harmadbiróság által 
a vizsgálati stádiumba visszaterelt bűn-
ügyek száma ezen félév végéig 80-at tesz ki. 

A pótvizsgálatra utalt ügyekből ügyé-
szi inditványnyal befejezve a törvényszékhez 
be lett mutatva 52, véginditványtételre vár 
az ügyészségnél 6, folyamatban van 22. A 
hátralékul kimutatott vizsgálati ügyekből 
80 tétetett át a kir. ügyészséghez végindit-
ványnyal leendő ellátás végett és igy a 
bünvizsgálati hátralék tulajdonképen csak 
130-at tesz ki. 

B ü n ü g y i v i z s g á l a t : 
A mult évről befejezetlen maradt 177. 

A folyó évben szaporodott 289. Összes bün-
ügyi vizsgálat: 466. A folyó évben befejez-
tetett 256. Befejezetlen maradt 210. 

B ű n v á d i p e r : 
A mult évről folyamatban maradt 397. 

A folyó évben érkezett 762. Összes bűnvádi 
per 1159. Befejezett pörök: Más bíróságok-
hoz történt áttétel vagy más vizsgálatba 
olvasztás által 105, a vizsgálat megszünte-
tése 4 7 0 ; itélet által 234. A f. évről folya-
matban maradt 350. 

F e l e b b v i t e l i ü g y : Felterjeszte-
tetett másod vagy harmadbirósághoz 230. 
Leérkezett másod vagy harmadbiróságtól 
jogerejüleg helybenhagyó 209, megmásító 
37, feloldó 21. 

B e a d v á n y o k : 
1889-ről hátralékban maradt 483. 1890. 

julius 30-ig beérkezett 6986. Összesen 7469. 
Elintéztetett 7174. 189a junis végén hátra-
lék: 295. 

Táviratok. 
A királyné utazása. 

B u d a p e s t , julius I I . ( A «Szegedi 
H i r a d ó » eredet i táv irata . ) E r z s é b e t 
királyné G a s t e i n b ó l m a Ischlbe é r -
kezet t . 

Tisza Kálmán mentelmi joga. 

B u d a p e s t , julius I I . ( A « S z e g e d i 
H i r a d ó » eredet i táv i rata . ) T i s z a K á l -
mán mentelmi j o g á n a k fe l függesztését 
kér i a n a g y v á r a d i főszo lgabíró i h i v a -
tal. A főszo lgabíró i h ivata l « g y o r s h a j -
tás» miatt indit el járást a volt minisz-
terelnök ellen. 

Wekerle anyósának balesete, 

B u d a p e s t , julius I I . ( A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) M o l n á r , 
z e m p l é n m e g y e i főispán nejét, W e k e r l e 
S á n d o r pénzügyminiszter anyósát , s é -
tálás k ö z b e n a v o n a t e lgázol ta . É l e t -
veszélyesen megsérül t . 

Képviselőválasztás Veszprémben. 

V e s z p r é m , julius í r . ( A «Szegedi 
Hiradó» eredet i táv irata . ) A holnapi 
választást élénk k o r t e s k e d é s előzi m e g . 
M a K o p á c s y f ü g g e t l e n s é g i je lö l t 
p á r t j a g y ű l é s t a k a r t tartani , d e m e r t 
ezt nem je lentették b e a hatóságnál , 
a főispán bet i l totta . A párt föl v o l t 
lázitva, mindenáron gyűlésezni a k a r t a k , 
a c s e n d ő r s é g n e k kellett közbelépni . 
S a j n á l a t o s összeütközés történt, vo l t 
d u l a k o d á s is. v é g ü l m é g i s e losz lot tak . 

Gazdasági harcz Szerbiával. 

B u d a p e s t , julius 1 1 . ( A . S z e g e d i 
Hiradó» eredet i távirata.) S imics szerb 
k ö v e t m a B é c s b e n m e g l á t o g a t t a S z ö -
g y é n y külügyi osztá ly főnököt . S imics 
k ö z e l e b b a külügyminiszternek j e g y z é -
k e t f o g átnyújtani a sertésbevite l i ti-
la lom ü g y é b e n . 

Szerb lapokbél. 

Ú j v i d é k , julius 1 1 . ( A «Szegedi 
Hiradó» eredeti táv irata . ) A Branik azt 
a jánl ja a m a g y a r szerbeknek, h o g y 
csat lakozzanak a B e l g r á d b a n a lakul t 
« V é l i k a S r b i a » társulathoz. A 
S r b s k i X a r o d ellenben inti a m o n -
archiában, va lamint az okkupál t t a r t o -
m á n y o k b a n l a k ó szerbeket , h o g y semmi 
szin alatt ne lépjenek b e e t á r s a s á g b a , 
inert annak p r o g r a m m j a merénylet a z 
o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a integri tása 
ellen. 

Román lapok leleplezései. 

B u d a p e s t , julius I I . ( A «Szegedi 
Hiradó» eredet i távirata .) B u k a r e s t b ő l 
s ü r g ö n y z i k : A z ö s s z e s l a p o k 
s z e n z á c z i ó s l e l e p l e z é s e k e t 
k ö z ö l n e k a z o r o s z k é m k e -
d é s r ő l . R o m á n i á b a n a r o m á n r e n d -
ö r s é g b e n százával o r o s z ü g y n ö k ö k szo l -
g á l n a k . M e g v e s z t e g e t e t t p o s t á s o k k i -
szo lgá l ta t ják a l e v e l e k e t az orosz 
ü g y n ö k ö k n e k . K á r o l y király j e l e n -
tést tétetett m a g á n a k az o r s z á g o s iz-
g a l m a t ke l tő eseményről . 
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A berlini lövészünnepély. 

B u d a p e s t , julius U . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Berlinből 
sürgönyzik: A tegnapi lövész-banket-
ten nagy lelkesedés volt. mi szenve-
délyes beszédekben nyilvánult. S t a r -
z e n g r u b e r főlövészmester (Bécs) 
igy szólt: Ujitsuk meg a régi szívé-
lyes szövetséget, egy boldog és békés 
jövö ezen biztositékát! (Zajos tetszés-
nyilvánítások.) E g y florenczi tanár Fri-
g y e s császárról emlékezett meg, kinek 
koporsójánál egész Olaszország sirt s 
a testvériségre és a nagy Németor-
szágra ürítette poharát. (Perczekig 
tartó taps.) D i e r s c h ünnepi elnök 
franczia nyelven m i n d e n n e m z e t 
t e s t v é r i s ü l é s e iránti óhajokat fe-
jezett ki. mi e g y olaszt annyira föl-
lelkesített, hogy Dierschet megölelte 
•és megcsókolta. 

Francziák tüntetése Oroszország mellett. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Párisból táv-
irják, hogy tegnap, midón a Vichyben 
nyaraló Wannowsky orosz hadügymi-
niszter a szinházba lépett, viharos ová-
czióban részesült. A zenekar az orosz 
hymnuszra kezdett, melyet a közönség 
állva hallgatott v é g i g s aztán ismétel-
ten éljenezte Oroszországot és a czárt. 
Wannowsky meghatottan köszönte meg 
a tüntetést. 

Salisbury az angol-német egyezményről. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A z angol 
f e l s ő h á z tegnapi ülésén Salisbury 
kormányelnök Helgolandra vonatkozó-
lag fontos nyilatkozatokat tett. Salis-
bury kijelenté, hogy Helgoland, mely 
mely 1807-ben Dániától elvétetett, az 
utóbbi elleni háborúban Angliára nézve 
értékkel birt, 1821. óta azonban Hel-
goland katonailag megszállva többé 
nem volt. Helgoland stratégiai és ke-
reskedelmi érdeke Angliára nézve cse-
kély. E g y Németországgal viselendő 
háború esetén Németország haladékta-
lanul haderőt küldene Helgolandba. 
m é g mielőtt Anglia fölszabadítására 
flottát küldhetne oda. Más államokkal 
való háború esetén Anglia kénytelen 
volna flottájának jelentékeny részét ott 
állomásoztatni és ezáltal h á t r á n y o s 
h e l y z e t b e j u t n a . A helgolan-
diak, folytatta a miniszterelnök a 
német fürdővendégek részéről várható 
számosabb látogatás mellett a sziget 
átengedésével csak nyerni fognak. A 
helgolandiak nem kivánhatják azt, 
hogy a sziget átengedése ügyében 
megkérdeztessenek; de nem is kifo-
gásolnák az átengedését. A kormány 
előnyösnek tartja a sziget átengedését 
Angliára nézve, mihelyt kellő kárpót-
lást kap érte. A Zanzibár, Peruba és 
Vitu fölötti angol védnökség elisme-
rése által Anglia ez országokban túl-
nyom') befolyást nyer. A Zanzibár és 
Vitu fölött való védnökség Anglia b e -
folyását és uralmát a partvidéktől egész 
a Nyanza-tóig és az abesszíniai he-
g y e k i g terjeszti k i ; lehetővé teszi a 
rabszolgakereskedés megsemmisítését 
ós elejét veszi a N é m e t o r s z á g -

g a l v a l ó v i s z á l y k o d á s n a k . j 
Nem állítja, hogy akár Anglia, akár j 
Németország az egyezség által nagy | 
előnyüket értek volna el, de azt hiszi, j 
hogy mindkét fél előnyökhöz jutott, 
mert m i n d e g y i k m e g k a p t a j 
a z t , a m i c z é l i a i n a k m e g f e - j 
1 e 1. Mi — végezte Salisbury — m e g -
kötöttük az egyezséget, hogy elkerül- j 
tessék köztünk az egyenetlenség és 
viszálykodás minden veszedelme és 
hogy hosszú időre megszilárdittassék a 
jóindulat azok közt, akiknek a köl-
csönös rokonszenv s érdekeik és ere-
detük következtében állandóan jó ba-
rátoknak kellene lenniök. (Tetszés.) 

Londoni hírek. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Elterjedt hi-
rekkel szemben Smith. az angol kincs-
tár első lordja, kijelenti, hogy ő sem 
lemondani, sem a peeri méltóságot el-
fogadni nem szándékozik; a kabinet 
átalakitásáról szóló hirek alaptalanok. 

A s z t r á j k o l ó l e v é l h o r -
d ó k tegnap többhelyt fölvonulásokat 
rendeztek, de legkisebb rendzavarás 
sem fordult elő. 

Örményországi kegyetlenkedések hire. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A londoni 
Daily Newsnak Örményországból bor-
zasztó kihágásokról tesznek jelentést, 
mely azonban nem számithat nagy hi-
telre. Sivos tartomány egy falujában 
török csendőrök állítólag elevenen 
égettek meg több parasztot, kik v o -
nakodtak adót fizetni s a tettesek az 
örmény patriarcha intervencziója da-
czára eddig büntetlenül maradtak. 

Leégett posztógyár. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Briinböl sür-
gönyzik : A város közelében lévő 
Hussowitzban Bayed posztógyára le-
égett. Kár, százezer forintra rug. 

A kolera. 

B u d a p e s t , julius I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Valencziából 
távirják mai kelettel: Valenczia tarto-
mányban a tegnapi nap folyamán 14 
koleraeset fordult elő ; Valenczia váro-
sában ellenben egyetlen egy ember 
sem betegedett meg kolerában. 

Közgazdaság. 
— Szab. osztr. magy. államvasuttár-

saság. Menetármérséklés Budapest és Te-
mesvár Józsefváros, valamint Budapest és 
a Temesvár Józsefváros orsovai illetőleg 
báziási vonalokon fekvő állomások között. 

Folyó évi julius hó i-től kezdve a 
budapest-temesvár-józsefvárosi viszonylatban 
következő mérsékelt menetárak lépnek 
életbe é. p. 

Gyorsvonatoknál: 
I. osztály 9.60 írt 
II. . T-— » 

Személyvonatoknál: 
I. osztály 8 . — írt 
XI » 5.80 » 
in. . *•— » 

Hogy az ezáltal beállott menetármér-
séklésben a Temesvár Józsefvároson aluli 

áliomásokt a utazók is részesüljenek, a me-
netárak a Temesvár Józsefvároson aluli 
állomásokra akként képeztetnek, hogy ezen 
állomásokról Temesvár Józsefvárosig fönn-
álló jelenlegi menet árakhoz a fönt kitünte-
tett budapest-temesvár-józsefvárosi mérsékelt 
raenetárak hozzáadatnak. 

Budapest, julius 11. (A «Szegedi Hír-
adó» eredeti távirata.) 

Készbuza 5—10 krral lanyhább. 

H a t á r i d ő ü z l e t : 
Déli t ő z s d é n : 

Buza őszre: 7.14 
• tavaszra: 7.52 

Zab őszre : 6.18 
Tengeri juliusra: 5.26 

aug — szept.: 5.31 
Repcze: 10.90 

Esti tőzsdén : 

Buza őszre: 7.14—7.15 
» 1891. tavaszra: 7.51—7.57 

Tengeri jul.—aug.-ra : $.32—5-34 
• aug.—szept.-re : 5-37—5-39 
» 1891. máj.—jun.-ra: 5.29—5.30 

Zab őszre : 6.23—6.2; 
» tavaszra 6.53—6.5; 

Káposzta-repcze aug.—szept.: 11.— 11.05 

A budapesti terménytőzsdéről. 
Zsiráru irányzata ma kedvezőbb volt. 

I. oszt. városi áru 50.50 frton kelt. Szilva-
izből 500 mm. szerbiai 21.50 írttal vásá-
roltatott s szilvából szokványminóségü bosz-
niai áru okt.—nov.-re 10.50 írttal kelt. 
Heremagvak közül magyar luczerna zárlata 
46.— pénz, 50.— áru; vörös lucsernáé: 
28.— pénz. 30.— áru. 

A budapesti értéktőzsdéről. 
Daczára a hanyatló irányzatú piaczi 

híreknek, a mai tőzsde kedvezőbb hangu-
lattal nyílt meg, mely hangulat a kedve-
zőbb argentínai hirekre, a londoni kamat-
láb föl nem emelésére vezethető vissza. 
Ennek következtében járadékok és bank-
papírok szilárdabb irányzat mellett keltek. 
Ama hirre, hogy a vaskartell ujabb 3 évre 
meghosszabbíttatott, különösen a rima-mu-
rányi részvények lényegesen emelkedtek. 
Malom-részvények irányzata kedvező. 

Délutáni zárlat: 

Osztr. hitelrészvény: 303.10—303.20 
4 % m. aranyjáradék : 102.10—102.07 

Osztr. hitelrészvény: 
4° 0 m. aranyjáradék: 

303.20 
102.071 ••.„ 

I d ő j á r á s . 
Szeged, julius 11. reggel 7 órakor. 
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Jegyzetek 

5 0 0 21-1 67 7 ÉSy, -

Légnyomás 
csökkent, 
hőmérsék 

alig változott. 

Szerkesz tő i üzenetek-
M. S z e n l e s . Köszönet. Mennél süriibben. 

E u r i d i k e S z e g e d . Se erkölcsi, se jogi oka a 

válásra. Egyszerű asszonyi szeszély. Első aktus a bé-

kéltetés a papnál. B. B. S z a b a d k a. Az ilyen esete-

teket a közügy szempontjából fogjuk fel. Azért czélza-

tos hírét nem közölhetjük. L . J. M a k ó . A minapi «Azt 

mondják* története Szegeden esett meg. K . K . S z e-

g e d. ö n igazán boldog lehet. De anyósát dicsőítő 

verse élczlapba való. L . M. S z e g e d. Reklámszine 

van, tessék vele a kiadóhivatalhoz fordulni. A közlési 

dijakat jutányosán számítják. 

Felelős szerkesztő: Lipcsey Ádám. 
Kiadótulajdonos. Endrényi testvérek. 
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CCHUCK-féle 
o f,5á 

v a s ö n t ö d e é s g é p g y á r 
részvény-társaság Budapesten. 

Gyár és irodák: YL, külső l i c i i-n t 1696 99, u . 

Városi iroda és raktár: VI., Podmaniczky-utcza 14-ik szám. 

Ajánlja a cséplési idényre kitűnő szerkezetű 

^ o x c N é p l o - k é ^ K ü l e t e i t . 

L O C O M D B 1 L J A T T 
és vaskeretü g ő z e s é p l ő - g é p e i t , továbbá 

járgány-cséplő 
készületeit, 

gabonatisztitó 
r o s t á i t 

(Baker és Vidvt 
rendszer) és 

konkolyozóit. — Készletben vannak : 

ered. kévekötő és marokrakó arató-gépek, 
ered. amer. fiikaszálógépek, s z é n a g y i p k stb. 

SCHLICK-féle szabadalm. 2 és 3 vasú ekék, 
szabad. Schlick-féle melyitö-ekék. mélyitö-ekék önvezetékkei. ered. 
Schlick- és Viriats-féle egyvasu ekék. talajmivelö eszközök, boro-

nák és rögtörök. is? 

Szab. Scblick-féle „ M a i s a cl s í * 6 6 sorbayetögépek, 
szór» a v e t ö g é p e k . Takarniá i i y-
kénzi ta-gépek, d a r á l ó k , m o r -
z m o 1 ó k . ö r 1 ö ni a I m o k és olaj-

berendezések . 

Legolcsóbb árak. — Előnyös fizetési 
föltételek. 

Á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a ingyen és bérmentve . 

Képviseli: VIRÁG SÁNDOR, Szegeden, Miikó-palota. 

Leghathatósabb, legbiztosabb és legolcsóbb mód a 

SVÁB BOGARAK tökéletes kiirtására. 
Egy darab á r a 1 frt . — K a p h a t ó : 

Haver Ferdinánd és fia 
cb 

254—io—i vaskereskedésében Szegeden. 

| jmmmmmmmimmMmmmKKmmmmmm^ 
m 250-3-2 « > m 

| I r i e r e s . 

a Alulírott zálogüzletében a lejárt zálogtárgyak 
j u l i u s hó 19-ikén délelőt t 9 ó r ako r 
ny i l v ánosan e l á rverez te tnek . — Föl-
hivatnak az érdekelt zálogtulajdonosok, hogy 
tárgyaikat j u l i u s h ó 1 8 - i g v a g y megújítsák 
v a g y kiváltsák. 

B e i n e i * J é z § e f , 

zálogüzlettulajdonos. 

Horv á t h Mih.-utcza 7.. R i ege r ház-

u n n n u n u n n u n m n u n n m n n n ^ n n n í 

X E El V E 8 A K Á 8 O K S Z Á R A Z Z Á T É T E T X E K . 

Szegedi ezement - , g y p s - és t e r a e o t t a - á r u k g y á r a 

£ 
4 í* 

- ' i h 

í S j 
3 « 

s 
—hl s 
- h é 9 
. J s 

J * ; 

- S k 
- X 
- 4

 1 

o r a s z f a l t - v á l l a l a t a , 
beocsini ezement és portland eladása Szegeden, Gizellatér 

jótállás mellett elvállal a l e g j o b b h a z a i a n y a g b ó l készített a ^ x f n l t - U i i r k o l á M t . 

nedves falak gyökeres szárazzátételét, 
uj építkezéseknél az alapfalak a s z t a I t t a ! b e f e d é s é t (izolálás), elvállalja továbbá j á r d á k , 

kapube j á r u t ok . udva rok , folyosók, terasszok, k o n y h á k , f ü rdőszobák , bol-
tok. mag t á r a k , r a k t á r a k , mészá rszékek , szeszgyárak , t an te rmek , ven-
dég lök . kocs iu tak . ntezai á t j á rók , v ágóh i d ak , i s t á l l ók stb. termeszetes legjobb 
aszfa l t ta l i b u rko l á s á t . 

Folyton raktáron tart saját gyártmányú portland czementböl készitett e z e m e n t - és 
g r á n i t . l e m e z e k e t minden szín- és nagyságban, továbbá d i s z í t m é n y e k e t . aíll-

ványoka t . szent és ke r t i szobrokat , v á z á k a t , stb. stb. — Elvállal jótállás mellett 
mindennemű 

szobraszati munkálatokat 
égetett anvagbó l (teracotta), ezement-. gvps- és m ü k ö b ü l . ugy bármily természetű 

C ^ E M E M T - M P M E Á I E A T , 
u. m. csa tornázásokat , betonfrozást , v í zvezetékeket , g r á n i t és terazzo 
m u n k á l a t o k a t . 

N a g y raktár a g y a g e s ö v e k , s í n e k , e z e m e n t és minden egyéb é p í t k e z é s i 

anyagokbó l . i3 \ 

C K E M E K T - E S G R A N I T L E M E Z E K . 
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Nyomatott a kiadótulajdonos Endrényi Testvérek könyvnyomdájában Szegeden. 


